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Информация о несамоуправляющихся террито­

риях, передаваемая согласно статье 73е Уста­

ва - доклады Генерального Секретаря и Ко­

митета по информации о несамоуправляющих­
ся территориях (А/3601 и Corr.1 и Add.1, 
А/3602, А/3603, А/3604, А/3605, A/3606/Rev .1, 
А/3607, А/3608, А/3609, А/3647 и Corr.1, А/С. 
4/360) (продолжение): 

с) общие вопросы, касающиеся передачи и рас­

смотрения информации (A/C.4/357/Rev.1, А/С. 
4/359 и Add.1, A/C.4/L.504); 

d) предложения о предоставлении возможностей 

получения образования и профессиональной 

подготовки на основании резолюций 845(1Х) 

от 22 ноября 1954 года и 931(Х) от 8 ноября 
1955 года (А/3618 и Add.1); 

е) методы размножения сводок информации о 

неса·моуправляющихся территориях (Aj3619) 

1. Г-~н ИЕЛЕН (.Польша) ,го.варит, ,что sна ,пре.ды• 

дущем заседании делегация Полыпи голос.овала 

за проект резолюции В, внесенный Комитетом по 

информации о несамоуправляющихся территори­

ях (А/3647, пункт 11). 

ЧЕТВЕРТЫЙ КОМИТЕТ, 688-е 
ЗАСЕДАНИЕ 

Пятница, 1 ноября 1957 года, 

10 час. 45 мин. 

Нью-Йор,с 

2. Учитывая необходимость . предоставления об­
разования народам зависимых тер,рит.орий, пра­

вительство Польши выделило десять стипендий 
для учащихся из несамоуправляющихся и подоs 

печных территорий. Из двадцати обратившихся 
кандидатов десять ,были приняты. Однако толь­

ко один из них приехал в Польшу, где он изуча­

ет медицину и заметно преуспевает в изучении 

польского языка. Всем другим кандидатам было 
отказано в проездных документах. Делегация 

Польши надеется, что проект резолюции В помо­
жет использ·овать такие . стипендии, и поэтому 

она голосовала за этот -проект. 

3. Что касается подпункта с, то основным во­
просом является вопрос о передаче информации 

новыми членами Организации Объединенных На­
ций. Всем известно, ,что два из этих членов-Ис­
пания и Португал:ия-имеют под своим управле­
нием несамоуправляющиеся территории, и деле­

гация Польши надеется, что Испания в ближай­
шее время начнет пере.давать информацию в со­

ответствии с духом Устава и ее обязательства­
:1ш по главе XI. Все другие новые ЧJ1ены, кото­
рым был направлен меморандум Генерального 
Секретаря 1, ответили, что они не имеют под сво­
им управлением территорий, на которые распро­

страняются положения главы XI У,става. Един­

ственный отве:г, вызывающий сомнения, - это 

ответ правительства Португалии (А/С.4/33 I, 
пу;нкт 2), и поскольку данный вопрос еще не ре­
шен, Комитет о·бязан продолжить его изучение. 

4. Обязательства, сформулированные в Уставе, 
который был добровольно принят всеми государ­

·ствами-членами, являются незыблемой основой 

Организации Объединенных Наций. Если члены 
Организации не будут выполнять своих обяза­
тельств и если Организация Объединенных На­

ций не сможет настоять на том, чтобы они их 
выполняли, юридическая сила положений Уста­

ва будет ослаrблена. По мнению делегации Поль­
ши, не может быть ни малейшего сомнения отно­
сительно обязательного выпол1нения обяза­

тельств, излrоженных в главе XI, которые отно­
сят-ся к Организации Объединенных Наций в це­

лом и в особенности к тем государствам-членаl\1, 

которые имеют колонии. 

5. На одиннадцатой сессии ГенераJiьной Ассам­
блеи возник вопрос ,0 том, несет ли Португалия 

ответственность за управление какими-либо не­

самоуправляющимися территориями. То, что вы, 

ражение «несамоуправляющиеся территории», 

1 См. А/С.4/331 и Add.l и 2, A/C.4/357/Rev.l. 
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как оно фигурирует в Уставе, имеет ясное и кон­
•юретное 3Начение, очевидн•о в свете причин по-

• явления главы XI. Истори,ческой причиной вклю­
чения главы XI в Устав является существование 
в течение столетий колониального гнета. Народы, 
которые жили под колониальным владычеством, 

в настоящее время находятся ,на различных ста­

диях развития: некоторые из них уже давно ос­

вободились и теперь представляют собой могу­

щественные государства; другие лишь недавно 

обрели независимость; некоторые из них являют­

ся подопечными территориями, остальные-неса­

моуправляющиеся территории, о которых говорит­

ся в главе XI Устава. Не может быть сомнения в 
том, что территории, которые управляются Пор­
тугалией, принадлежат к последней категории. 

6. В настоящее время оспа,ривается сфера ком­

петенции Организации Объединенных Наций в 

отношении вопросов, охватываемых этой главой. 

Делегация Польши убеждена, что данная проб­

лема может быть разрешена толыко при условии 

признания законности и обязательного характе­

ра главы XI. За двенадцать лет существования 
Организации Объединенных Наций компетенция 
Организации определять территории, в отноше- • 
нии которых управляющие государства-члены 

обязаны ,передавать информаuд:1ю, была подтвер- . 

ждена различными резолюциями и саНiкциони­

,рована практикой . 

7. В ходе текущих прений было · высказано мне­

ние о том, что пере,чень .несамоуправляющихся 

территорий, содержащийся в резолюции 66(1) 
Генеральной Асса!\1,блеи, не является исчерпы­

вающим. В этом не может быть никакого СО;\1Не­

ния. Со времени принятия этой резолюции в Ор­

.-анизацию Объединенных Наций был принят ряд 
новых членов, и совершенно очевидно, что вслед­

ствие этого в перечень должны быть включены 
другие территории. 

8. Компетенция Генеральной Ассамблеи решать 
вопрос о том, в отношении каких территорий дол­

жна передаваться информация согласно статье 

73е, была подтверждена на практике .решением, 

что передача инфор!\1ации не может быть прек­

ращена в результате одностороннего действия: 

нео,бходимо согласие .на это со стороны Генераль­

ной Ассамблеи. В пункте 3 рез·олюции 742(Vlll) 
Генеральной Ассамблеи говорится, что «Гене­

,ральная Ассам,блея может , принять решение о 
продолжении или прекращении переда,чи инфор­

мации, предусматриваемой главой XI Устава». 

9. В свете приведенных и~r примеров компетен­
ция Организации Объединенных Наций не может 
оспариваться. 

10. Основной довод, который до сих пор приво­
дился в связи с территориями, управляемьвш 

Португалией, заключается в том, что применение 

статьи 73 Устава к этой стране противоречит по­
ложениям ее конституции. На 616-м заседании 
одиннадцатой сессии представитель Португалии 

обратил внимание Комитета на оговорку, содер­
жащуюся в статье 73е : « ... с таки:-., ограничени­
ем, какое может потребоваться по соображениям 

безопасности и конституционного порядка ... ». 
Этот довод, по мнению делегации Польши, не 
оправдывает отказ передавать информацию. Со­

вершенно ясно, что ограничение статьи 73 :может 
толковаться лишь как относящееся к передавае­

мой информации: оr,раничение не может приме­
няться к тому, чего фактически не существует. 

Следователыно, ограничение статьи 73е подра­
зумевает не отрицание, а, наоборот, подтвержде­
ние обязанности передавать информацию. 

11. Был выдвинут также довод, что заморскпе 
территории Португалии являются составной ·ча­
стью Португалии. В этой связи .необходимо, с 
точки зрения здравого смысла, рассмотреть не­

которые фа·кторы, например такие, как обстоя­
тельства, при которых были установлены связи 

между этими терри110ринми и Порту~галией, н 

народности, населяющие эти тер.ритории. Вря,д ли 

кто-нибудь не знает, что эти территории бюш 
оккупированы Португалией при тех ж,е обстоя­

тель·ствах, что и в~е прочие колониальные тер­

ритории, ,перечисленные в ·резолюции 66 (I), и 

что их связи с Португалией являются типичны­
ми связями, существующими между колонию1н 

и метрополиями. Вс-ем также х·орошо известно, 

что коренное население этих территорий имеет 

отличные от Португалии традиции и националь­
ное наследие и что не по их воле были установ­

лены связи с Пор'Туrали-ей; более того, из почти 
одиннадцатимиллионного населения десять мил ­

лионов не имеют никаки~х гражданских прав и, 

согласно официальной португальской тер:-шно­
логии, считаются «нецивилизованными». 

12. Если Организация Объединенных Наций ос­
танется безразличной к проблеме,· волнующей 
миллионы людей, это явится шагом назад. Это 
будет означа'Ть отказ от принципов, лежащих в 
самой основе главы XI Устава Организации Объ­

_единенных Наций. Характер главы XI был ясно 
определен во время последних сессий Генераль­

,ной Ас.са мблеи и подтвержден различными ре­
золюциями. Им,енно Четвертый кdмитет должен 
обеспечить, чтобы положения главы XI, и в осо­
бенности статьи 73е, соблюдались всеми государ­
ствами-членами, в том числе и новыми членюш. 

Положения главы XI и соответствующие резолю­
ции Генеральной Ассамблеи налагают обяза­
тельства, от которых ни Португалия, -ни любое 
другое государство - член Организации не мо­
гут отказаться в одностороннем порядке. 

13. Г-н НОГЕИРА (Португалия) говорит, что, 
при.нимая во внимание лИ1беральную политику, 

проводимую Председателем, которую делегация 

Португалии оспаривает, он воздержался от то­
го, чтобы прервать выступление пред:ставителн 

Польши. Однако он х·отел .бы знать, существует 
ли какой-либо текст или решение, дающее право 
представителям -говорить о •некоторых территори­

ях так, как будто уже решено или признано что 
u • ' 

они входят в категорию территории, в отношении 

которых передается информация. По мнению де­
легац·ии Португалии, многие замечания, сделан­

,ные представителем Польши, не относятся к С\'· 

ществу обсуждаемого вопроса. Если точка зре-
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ния делегации Португалии не будет принята, он 
оставляет за собой право придерживаться по­

добной тактики в связи с другими вопросами, ко­

торые могут возникнуть. 

14. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ говорит, что он желает 
дать всем делегациям полную свободу высказы­

вать свои точки зрения: Тем не менее вопрос, ко­
торый обсуждается в настоящий момент, - это 

подпу1нкт с: «Общие вопросы, касающиеся пере­

дачи и рассмотрения информации», и ~поэтому -он 

призывает .все делегации ,ограничиться в их заме­

чаниях общючи п~роблемами и не затрагивать ка­

кие-либо конкретные вопр,осы. Он наrюминает, что 
на предыдущей сессии (618-е заседание) Предсе­
датель обратился ,с аналогич1ной просьбой. 

15. ,Г-н ЭСПИНОСА-И-ПРИЕТО (Мексика) го­
ворит, что он как один из представителей, кото­
рые первыми ~призвали к ширшюму сотрудниче­

ству со стороны управляющих ,государств-чле­

нов, с удовлетворением отмечает ва,жные заявле­

ния, сделанные предста.вителями этих государств. 

Представитель Франции • внес ценный вклад 

в прения, а информационное заявление предста­
вителя Соединенного Королевства является еще 
одним доказательством того, что эта страна по­

нимает объективный характер критических за­

мечаний, которые иногда высказываются в Ко­

митете в связи с информацией, передаваемой в 

соответствии со статьей 73 Устава. Представи­

тель Бельгии в своем заявлении, которое носило 
столь же конструктивный характер, привел бо­

гатый фактический материал; в,ся его речь была 

прОНИ'КНута духом доброй воли. 

16. Возможн·о, что критические ·замечания о ра­
боте Комитета по информации Четвертого коми­
тета, высказанные на 685-м заседании предста­
вителем Бельгии, проложат путь к достижению 
понимания в бу,дущем между труппировками, 
придерживающимися разных точек зрения. Де­

.1егация Мексики согласна с этими замечаниями, 
но по другим причинам. Работа Комитета дейст­
вительно осложняется полож,ениями -главы XI, 
которая ограничивает его функции. Представи­

тель Бельгии правильно отметил, что при суще­
ствующем положении вещей Комитет по инфор­
~1ации не м·ож-ет дать какого-либо совета, кото­

рый представлял бы значительную ценность для 
управляющих государств-членов; при его ньi­
нешнем круге ведения Комитет не может пойти 
.:~альше туманных обобщений. 

17. Однако было бы ошибкой недооценивать то, 
что Генеральная Ассамблея делает для · зависи­
~1ых народов. Если Организация Объединенных 
Наций решит когда-нибудь в будущем пересмо­
треть Устав, то глава XI, несомненно, явится объ­
екта~~ для внесения поправок. Тем временем, не­

оютря на несоответствие и ненормальности, ва­

жно, чтобы положенщ1 эт-ой главы выполнялись. 
Данная глава предоставля,ет такие широкие пол­
но~ючия управляющим государствам-членам и 

такие ог.ра1ниченные возможности для Комитета, 
что нельзя ожидать большего, 1чем появления ту­

манных резолюций и скромных предложений о 

предоста,влении стипендий, и поэтому вряд ли 

можно говорить, что она представля,ет угрозу,; 

вмешательства в дела управляющи•х государств­

членов. Нельзя также утверждать, что концен­
трация внимания всех стран мира, представлеR.~ 

ных в Комитете, на несамоуправляющиеся тер­
ритории может нанести ущерб. 

18. Хотя представитель Мексики и не сомневает­
ся в том, что административные чиновники зави­

симых территорий являются опытными и добро­
совестными людьми, одинаково справедливо 

и то, что не все колониальные поселенцы вдох­

новлены идеей альтруизма; действительно, об 
этом свидетельст-вует большое число европейцев, 

осужденных за уголовные преступления, по срав­

нению с коренны!\1 населением. Это зло являетсsr 

.результатом изоляции, и поэтому народы неса­

моуправляющихся тер,риторий ничего не потеря­

ют от постоянного контакта с Организацией 

Объединенных Наций. Кроме того, поскольку 
Комитет изучает вопрос об информации о неса­
моуправляющихся территориях с общей точки 

зрения, более прогрессивные управляющие госу­
дарства-члены • обязаны делиться с Комитето!\1 

своей информацией, с тем чтобы менее опытные 
управляющие государства-члены могли извлечь 

из нее пользу. 

19. Еще более важный фактор обязывает сохра­
нить сущность главы XI и улучшить ее форму. 
То, что на Конференции в Сан-Франциско глава 
XI бщ1а выделена из , глав XII и XIII У.става, 
привело к прискорбной дискриминации в том 

смысле, что подопечным территориям лишь в си 0 

лу пора·жения и~х бывших правителей были пре­

доставлены гораздо ,более благоприятные усло­
вия, чем несамоуправляющимся территория~1. 

Толь·ко разумная политика может исправить эту 
несправедливость. Поэтому для того, чтобы со­
блюсти положения главы XI, Комитет должен 
работать в согласии, а его члены должны прояв­
лять взаимное уважение. Именно поэто:1-1у он 
благодарен Соединенным Штатам, Соединенно­
му Королевству, Франции и Бельгии за их доб­
рую волю и сотрудничество. 

20. В отношении вопроса о новых членах Орга­
низации он считает, что все обоснованные дово­
ды, выдвинутые .в Комитете, должны быть учте­
ны и в соотв.етствии с традициями Комитета 
должна быть принята справедливая резолюция. 

По.этому делегация Мексики поддержит внесен­
ный проект резолюции (A/C.4/L.504). 

21. Г-н РИКМАНС (Бельгия) желает поправить 
заявление представит-еля Мексики. Этот пред­
ставитель выразил сожаление по поводу того, что 

на Конференции в Сан-Франциско г,1ава XI Ус­
тава была выделена из глав XII и XIII, и зая­
вил, что это выделение привело к невыгодно:11у 

положению народов несамоуправляющихся тер­

риторий. Г-н Рикманс хотел бы отметить, что во 
время переговоров в Думбартон-Оксе обсужде­
ние вопроса о зависимых территориях ограничи­

лось лишь обсуждением территорий, находящих­

ся под мандатом Лиги Наций. Вопрос о террито­
риях, в отношении которых суверенные права 
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управляющих властей общепризнаны, там не 
поднимался. На Конференции в Сан-Франциско 
было внесено предложение включить все зави­
симые территории в систему опеки. Это предло­
жение не было принято управляющими властя­
ми, и тогда была выработана глава XI Устава. 

22. Г-н ЭСПИНОСА-И-ПРИЕТО (Мексика) за­
мечает, что он ссылался не на переговоры в Дум­
бартон-Оксе, а тольк,о на события в Са,н-Фра·н­
циско, которые ;были у.помянуты представителем 
Бельгии. 

23. Г-н ИЕЛЕН (Польша) желает воспользо­
ваться правом ответа и ответить на замечания, 

которые были сделаны относительно его заявле­
ния. 

24. Общие вопросы должны рассматриваться в 
связи с их применением к конкретным пробле­
мам, и поэтому делегация Польши высказала об­
щую точку зрения и сделала из нее выво,ды. Он 
не считает, что его замечания ,не относились к 

существу обсу,ждаемого вопроса., Его заявление 
касалось отв,етов правительств на меморандум 

Генерального Секретаря новым членам. Все во­
просы, ·которые он затр,онул, входят .в офиu;иаль­
ную компетенцию Организации Объединенных 
Наций. На предыдущей ,сессии Генераль·ной Ас­
самблеи представитель Португалии сообщил Ко­
митету, ч·ю информация, которую его правитель­
ство добровольно ;передает, -может быть найдена 
в доку,1,1ентах ,специализированных учреждений, 
а также ,в _ заявлениях делегации Португалии. 

25. Г-н ГРИНБЕРГ (Болгария) говорит, что за. 
последнее время· некоторые колониальные дер­

жавы проявляют опасную тенденцию нарушать 

и даже полностью Иf1норировать главу XI Уста­
ва. Португалия, которая, без сомнения, является 
колониальной державой, категорически отказа­
лась выполнять свои обязательства в этом отно­
шении, а Испания, не отрицая, что она имеет 
террито.рии, которые являются несамоуправляю­

щимися по смыслу главы XI, сделала двусмыс­
.1енные заявления и не предприняла каких-либо 
шагов к выполнению своих обязательств. 

26. Положение осложняется :тем, что осталь,ные 
упра,вляющие государства-члены не только не 

осуждают эти страны, но и активно поощряют 

их. Именно в результате этого поощрения Ге• 
неральная Ассамблея нанесла сокрушительный 
удар проекту резолюции, принятому Комитето~1 
в прошлом году, в .котором предлагалось создать 

специальный ad hoc комитет для изучения при­
менения главы XI к вновь принятым членам Ор­
rа,ни.зации Объединенных Наций (А/3531 и Add. l, 
пункт 63, проект резолюции VI). Впечатление, 
что колониальные державы преднамеренно нару­

шают положения главы XI, еще более укрепляет­
ся в связи с насильным включением ряда неса­

моуправляющихся территорий в так называемый 
Бвропейский общий рынок и преднамер·енной за­
держкой передачи информации о Бельгийском 
Конго. 

27. Стараясь оправдать свою позицию, колонн-

альные державы пытаются придать главе XI од­
носторонний характер и утверждают, что, по­
скольку они сделали доброволь.ные декларации 
относительно неса~юуправляющихся территории, 
они обязаны сотрудничать лишь в том о.бъе~1е, 
который они сочтут необходимым. Ряд делега­
ций опровергли этот довод, и делегация Болга­
рии полностью разделяет их точку зрения. Она 
не сомневается в м.ногостороннем характере г.1а­

вы XI, а также в том, что Организация Объел1-
ненных Наций имеет право устанавливать, как;л1 
образом и в ка.кой степени управляющие госу­
дарства-члены выполняют обязательства, приня­
тые И)НI по этой главе. 

28. По его мнению, теоретическая дискуссия, ко­
торая ведется в ,настоящее вре:-.1я, является лишь 

отражением некоторых несоУ~ненно существую­

щих тенденций в международной жизни. За по­
следние годы колониальные державы усилили 

попытки спасти колониализ)t путем применения 
этой доктрины в новой форме. Имен.но поэто~1у 
эти державы пытаютсн изъять колониальный во­
прос ив круга ведения Организации Объединен­
ных Наций. Эти попытки обречены на провал, 
ибо колониальный вопрос приобрел )tеждуна­
родный характер в результате естественной борь­
бы колониальных народов за независи:мость 11 
влияния этой борьбы на международные отноше­
ния в целом. Действие этих факторов не только 
не уменьшается, но получает все больший раз­
мах, и в конечном счете они приведут к исчезно­

вению колониализ)tа. Иу1еются "1ногочисленные 
примеры, которые показывают, что попытк11 

сдержать эт-от естественный процесс сю1оопре,1.е­
ления ведут к опасной напряженности в ~1ежду· 
народных отношениях. В качестве иллюстрацш1 
можно указать на Алжир, Кипр II Западный 
Ириан. 

29. Делегация Болгарии убеждена, что изучение 
и разрешение проблем, связанных с рассматри­
ваемым вопросом, не может откладываться бес­
кон·еч.но даже путе:-.1 таких процедурных :-.1анев· 

ров, которые использовались в прошлом году с 

целью помешать принятию упомянутого r-,нo)t 

Гринберrом проекта резолюции. Безотлагатель­
ный характер таких пробле:"11 :побуждает Ко!\штет 
обсуждать их, и именно по этой причине они бы­
ли включены в пове{:тку дня Комитета. 

30. Г-н ДАЛЬЕ (Франция), выступая к. порядку 
ведения заседа,ния, возражает против ссылю1 

представителя Б.олгарии .на алжирский вопрос, 
который не обсуждается в .Четвертом ко~штете. 

. 31. Г-н ЗИКРИЯ (Афганистан) говорит, что 
делегация Афганистана высоко оценивает заме­
чательное заявление, сделанное представителе)! 

Бельгии на 685-м заседании, и глубоко уважает 
те человеческие идеалы, которые, очевидно, бли­
зки сердцу этого представит·еля. Однако он не 
может принять положение, подразумевающее, что 

другие члены Комитета не обла,дают достаточ­
ным опытом для того, чтобы критиковать упраs· 
ление в Конго со стороны правительства Бе.,ь­
гии. Поскольку вее члены искренне заинтересо· 
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ваны в прогрессе и улучшеНИIИ благосостояния 

зависимых народов, такая критика может быть 

.111шь • благотворной и полезной. Если она будет 
хорошо обоснована, она пойдет на пользу соот­

ветствующему государству-члену; если нет, то 

она даст этому государству возможность реаби­

.111тировать себя перед лицом международного 

общественного мнения и в то же время будет 

способствовать более умеренному тону критиче­

ских замечаний. Он хотел бы добавить, что, по 

его мнению, соображения исторического, эко-но­

мического или географического характера не яв­

.1яются серьезным препятствием для откровен­

ных высказываний, которь~.е могут помочь Коми­

тету в осуществлении его цели установить более 

счастливую и мирную жизнь \На земле. 

32. Что .касается подпункта с обсуждаемого пун­

па повестки дня, то делегация Афганистана 

изучила докум!:нт А/С.4/359, содержащий обмен 

письыами между правительством Бельгии и Ге­

неральным Секретарем. Заверения, даНlные ми­

нистерством иност.ранных дел Бельгии и Посто­

янной миссией, доказывают, что правительство 

Бельгии продолжает признавать свои обязатель­

ства как управляющего государства-члена в со­

ответст.вии со статьей 73 Устава. Приятно также 
оп1етить, что доклад о Бельгийском Конго за 

1955 год ,находится в настоящее время у Гене­

рального Секретаря. Следует надеяться, что ко;-.1-

петентные власти Бельгии пред~примут необходи­

мые шаги, с тем чтобы избежать в будущем за­

держки в передаче информации о Конго, и что 

примирит·ельная позиция, занятая Бельгией, по­

с.11ужит примером для управляющих государств­

членов, которые до сих пор отказываются пред­

ставить информацию о своих зависимых террито­

риях. 

33. На 676-м заседании г-н Зикрия выступил с 

некоторыми замечаниями от,носительно образо­

вания, и сейчас он хотел бы лишь добавить, что 

предоставление возможностей получения образо­

вания отсталым народам требует применения 

разнообраз·ных и эффективных мер. Во-первых, 

важно построить начальные и средние школы в 

городских 1и сельских центрах, так как яаличие 

небольшого числа школ в круП!ных городах не­

.1остаточно для достижения целей, поставленных 

в г.1аве XI Устава. Радиопередачи и показ доку­
чентальных фильмов ,на местном языке будут 

также способствовать повышению культурного 

уровня; в сельских районах эти методы можно 

прю~енять с помощью передвижек. Хотя стипен­

.1ии, предоставляемые согласно резолюции 

845(1Х) Генеральной Ассамблеи, не отвечают 

потребностям, • они тем не менее способствуют 

развитию контактов ~1ежду различными народа­

\Ш и позволяют молодым африканским студен­

тач познакомиться с различными сторонами жи­

зни и взглядами. К тому же этот метод образо­

вания полностью соответствует целям Организа­

пии Объединенных Наций по вопросам образо­

вания, науки и культуры и заслуживает примене­

н11я в более широких масштабах. 

3-t. Г-н АРАМБУРУ (Перу) говорит, что делега-

ция Перу не согласна с тем, как представитель 
Болгарии истолковал заявление, сделанное пред­
ставителем Испании на 670-м заседании. Деле­
гация Испании, как признали мнотие представи­
тели, сделала заявление по вопросу о передаче 

информации, которое делает честь этой великой 
стране. У делегации Перу нет никаких сомнений 
на этот счет, и она увер·ена, что Испания выпол­

нит взятые ею на себя обязательства. 

35. Г-н К:АР.ПИО (Филиппины) говорит, что, по 
мнению делегации Филиппин, пщщункт с рас­

сматриваемого пункта повестки дня имеет два 

ясно выраженных аспекта. Во-пер.вых, существу­

ет вопрос, применима ли статья 73е Устава к за­

висимым территориям, информация о которых до 

сих пор не передавалась добровольно держава­

ми, управляющими ими. Во-вторых, имеется во­

прос о передаче информации о территориях, ко­

торые уже признаны соответствующими управ­

лщощими государствами-членами как подпадаю­

щие под положения статьи 73е. Судя по ряду за­

мечаний, сделанных в Комитете, и по текстам не­

которых в.несенных резолюций, ему кажется, что 

существует тенденция смешивать эти два ас­

пекта. 

36. На предыдущей сессии была сделана попыт­
ка создать специальный ad hoc комитет для изу­
чения первого аепекта, и делегация Филиппин 

была удовлетворена тем, что была предложена 

ее кандидатура в члены этого органа. Однако 

на 657-м пленарном заседании делегация Филип­

пин была вынуждена проголосовать против э·юго 

проекта резолюци:и, посколыку она убедилась, 

что подобная резолюция должна применяться ко 

всем, а не только .к вновь принятым государст­

вам-членам. В этой связи ,он .напоминает,. что 

приведенный в резолюции 66(1) Генеральной 

Ассам,блеи первоначальный перечень зависимых 

территорий, подпадающих под положения ста­

тьи 73 Уста,ва, не содержит ряда территорий, ко­

торые, по мнению многих делегаций, следовало 

бы в него включить. Ни Комитет, ни Генераль­

ная Ассам~блея впоследствии на пленарном засе­

дании не возражали против исключения этих тер­

риторий. Если бы был предложен проект резо­

люции, который распространялся бы .на все та­

кие территории, делегация Филиппин с готов­

ностью поддержала ,бы его. 

37. Переходя ко второму аспекту вопроса, он го­
ворит, что делегация Филиппин сожалеет, что в 

случая,х, когда информация добровольно пере­

дается управляющими государствами-членами, 

эта информация часто недостаточна для того, 

чтобы Организация Объединенных Наций смогла 

установить, каким образом и в какой степени 

осуществляется доктрина священного долга. 

Кроме того, по крайней мере в одном из недав­
них случаев информация была ,передана слиш­

ком поздно, чтобы Комитет смог изучить ее. Дру­

ги~1 очень важным соображением является то, 

что, за исключением отдельных случаев, управ­

ляющие государства-члены оставляли без вни­

мания неоднократные просыбы Генеральной Ас­

самблеи о передаче политической информации и 



232 ГенераJJьная дссамб.•ея - Двенадцатая сессия - Четвертый комитет 

прятались .за юридическую формаль.но'сть, состо­
ящую в том, что статья 73е не предусматривает 
передачу такой информации. Каждый, кто проч­
тет статью 73 в целом, поймет, что право упра.в­
лять территориями, о котором идет речь, основа­

но на том, что .народы этих территорий еще не 
достигли полного самоуправления. Подпункт а 
статьи 73 призывает у~правляющие государства­
члены обеопечить ·политический прогрес•с этих 
народов, в то :время как в под:пункте Ь предус­
мотрено, что именно эти государства-члены о.бя­
заны развивать самоуправлени·е, учитывать дол­

жным образом политические стремления этих на­
рода.в и помогать им в прогрессивном развитии 

их свободных политических институтов. В свете 
этих положений делегация Филиппин утвержда­
ет, что управляющие государства-чл·ены обяза­
ны, если не юридически, то морально, представ­

лять политическую информацию, с те.м чтобы 
Организация Объединенных Наций могла су­
дить о том, выполняется ли статья 73 Устава. 
Обязательство обеспечить политический прогресс 
народов несамоуправляющихся территорий под­
разу;1;1евает обязательство передавать соответст­
вующую информацию. Кроме того, представ­
ляется, что если управляющие государства-чле­

ны выполняют свои обязательства, они должны 
стремиться сообщить об этом всему миру; их от­
каз . передавать политическую информацию мо­
жет, естественно, вызвать подозрения, что они 

что-то скрьшают. Если добросовеспюсть управ­
ляющих государств-членов иногда и оспарива­

лась .в прошлом, ответственность за это лежит на 

тех, кто отказывается предоставить Генеральной 
Ассамблее возможность оценить достигнутый 
прО1гресс. 

38. Заявление, сделанное представителе:r.i Бель­
гии на 685-м заседании, как видно, подразу.мева-

ет, что те государства-члены, которые не управ­
ляют несамоуправляющимися территориями, не 
в состоянии критиковать принципиальные заяв­
ления, сделанные управляющими государствами­

членами, чьи представители я.вляются эксперта­
ми в вопросах, касающихся этих территорий. Од­
нако страны, подобные ФиJJиппинам, которые 
лишь недавно освободились от колониального 
господства, знают кое-что о проблемах и чаяни­
ях зависимых народов и по этой причине счита­
ют, что они могут внести конструктивный вклад 
в обсуждение. Поскольку они .не имеют никаких 
политических или экономических интересов в уп ­

равлении такими территориями, следует надеять­

ся, что их замечания будут расцениваться как 
беспристрастные. 

39. Он не может не оценить тот факт, что со 
времени пров.озглашения доктрины священного 

долга народы зависимых территорий развивают­
ся •быстрее, чем когда-либо раньше, и условия 
жизни значительно улучшились, хотя темпы раз­

вития, к сожалению, ,неодинаковы •ВО .всех терри­

ториях. Необходимо иметь в виду , что эта док­
трина воплощает три принципа: во-первых, пер­

востепенное значение интересов .населения этих 

территорий; во-.вторых, обязательство способст­
вовать благополучию населения этих территорий 
не толЬ'ко в какой-то ограничен.ной степени, а, 
говоря словами Устава, максимально и, в-треть­
их, достижение в конечном счете самоуправле­

ния, которое не· ис.ключает независимости, а, ло 

мнению многих делегаций, равносильно ей. Сле · 
дует надеяться, что управляющие государства ­

ч,1ены ,будут постоянно ру,ководствоваться этими 
принципами в их управлении несамоуправляю­

щимися территориями. 

Заседание закрывается в 12 час. 30 мин. 




